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Anomauia. Y cmammi po3ensanymo KOMYHIKAMUGHI cmpamezii Gopmy8anHs epamamuyHux HABUYOK
Y cmyOeHmig y npoyeci 8USUeHHs aHeNilicbKoi MOgU. AKyeHm 3po0ieHo Ha iHmezpayii epamamuyHux KOH-
cmpyKyitl y peanvhe MOGHe cepedosuije ma Ha eqheKmusHoOMy 3aCOCYBAHHI CYUACHUX MEMOOUK HABGYAHMSL.
Memoto cmammi npo KoMyHIiKamueHe HAGUAHHS SPAMAMUKU € NPONALAHOA BUKOPUCTNAHHS KOMYHIKAMUBHO20
naguanus mogu (Communicative Language Teaching — CLT) ax ehexkmuenozo memooy HaG4anHs epamamuxi
6 MosHux xnacax. Cmamms mae Ha mMemi nadamu 0okazu ma npuxiaou moeo, ax Communicative Language
Teaching mooice cnpusimu 3HAYYWOMY CRIIKYS8ANHIO, NIOSUWYEAMU MOMUBAYTIO MA 3ATVYEeHHs CMYOeHmia 00
BUBUEHHSL MOBU. AHANIZYEMBCS BUKOPUCTIAHHS IHIMEPAKMUBHUX MEMO0i8, AK-0M POabosi iepu, debamu, cye-
HapHe HABYAHMSA, NPOEKMHI POOOMU, A MAKONC 3ATYYEHHSI ABMEHMUYHUX MaAmepianie, 30Kpema il MmeKcmis,
8i0eo ma coyianvHux mepesic. Ocobaugy ysazy npuodiieHo MexHON0IUHUM THCIPYMEHMAaM, Ki 00NOMA2aoms
ABMOMAamu3y8amu npoyec 3AC60EHH SPAMAMUKYU, SK-OM MOOLNbHI 3ACMOCYHKU, OHJAUH-Mecmuy U i2posi
niamgopmu.

Y emammi naconouyemocs, wo mpaouyitini Memoou, 3aCHOBAHT HA MEXAHIYHOMY 3anam imo8y8anHi npa-
BUJI, HACMO He 0aromb DAXCAHUX pe3VIbmamis, Mool AK KOMYHIKamueHull nioXio CNpuse akmusHOM) 6UKOPUC-
MAHHIO 2PAMAMUKY Y NPUPOOHOMY MOSHOMY cepedosuwyi. Buxnaday y yvomy npoyeci sidiepae ponv acu-
aimamopa, 0onomazae CmyoeHmam CamoCmiliHO 8iOKpUBAMUY PAMAMUYHI 3AKOHOMIDHOCTI, CMEOPIosamu
KOMYHIKAGMUGHI cumyayii | ananizyeamu 61aCHi NOMUIKU.

Ha npaxmuunomy pieni po3ensamnymo KOHKpemui npuxiaou inmezpayii 2pamamuduux Cmpykmyp y Haguaib-
Hul npoyec. Hosusna cmammi npo KomynixamueHe HAGUAHHS 2PAMAMUKY NONAACE 8 i Ni0X00i 00 HABUAHHSL
2pamMamury, KU 30CepedlCyEMbCsl HA GUKOPUCMAHH] MOBU 8 KOHMEKCMi ma KOMYHIKAMUGHUX O0iax 0
HABUAHHS 2pamMamuKy. Y cmammi cmeepodicyemucs, wjo yei nioxio 003605€ CIMyOeHmam Habyeamu epama-
MUYHUX 3HAHD Yepe3 CRIIKYBAHHS 8 PeaNbHOMY JHCUMMI, AGMeHmuyHe CRinKyeans ma yuxyii mosu. Takooic
NPUNYCKAEMO, WO Yyell NIOXI0 CRPUSE 3A/YHEeHHIO, MOMUBAYIL MA CAMOCMIUIHOCMI CIYOEHMIB, d MAKONC PO3-
BUMKY 8 HUX PI3HUX MOGHUX HABUYOK, SK-OM YUMAHHS, NUCbMO, 2080PIHHS | aYOit08aAHHS.

Knrouoei crnosa: xomynikamusHuil nioxio, spamamuxa, aemeHmudHe CRiIKY6anHs, NPaKmuxd, mpaouyii-
Hutl nioxio, Communicative Language Teaching (CLT).
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Abstract. The article examines communicative strategies for developing students’ grammatical skills while
learning English. Emphasis is placed on integrating grammatical structures into a real linguistic environment
and effectively applying modern teaching methodologies. The purpose of the article on communicative
grammar teaching is to promote the use of Communicative Language Teaching (CLT) as an effective method
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for teaching grammar in language learning classrooms. The article aims to provide evidence and examples
of how CLT can facilitate meaningful communication and enhance students’ motivation and engagement in
language learning. The study analyzes the use of interactive methods such as role-playing games, debates,
scenario-based learning, and project-based tasks, as well as the incorporation of authentic materials,
including texts, videos, and social media. Special attention is given to technological tools that help automate
the process of mastering grammar, such as mobile applications, online tests, and gamified platforms.

The article highlights that traditional methods based on rote memorization of rules often fail to yield
the desired results, whereas the communicative approach promotes active grammar use in a natural language
environment. In this process, the teacher plays the role of a facilitator, guiding students to independently
discover grammatical patterns, create communicative situations, and analyze their own errors.

On a practical level, specific examples of integrating grammatical structures into the learning process are
examined. For instance, role-playing games help students naturally acquire verb tenses, while discussions
allow them to practice conditional sentences. The use of authentic texts and videos enhances the understanding
of grammar in real speech contexts, whereas digital platforms enable students to reinforce their knowledge
interactively.

Thus, the application of communicative strategies in language learning contributes to a deeper
understanding of grammatical structures and their effective use in linguistic practice. The article concludes by
emphasizing the need to integrate traditional and innovative methods to achieve optimal results in developing
students’ grammatical skills.

Key words: communicative approach, grammar, authentic communication, practice, traditional approach,

Communicative Language Teaching (CLT).

IHocranoBka npoOJsiemu. BuBueHHS MOBU —
1I€ CKJIAJIHUHI MPOLEC, SIKUM OXOIUTIOE HE JIUIIE
BUBYCHHS CIIIB 1 IpaMaTHKH, aje W PO3BUTOK
KOMYHIKaTHBHUX HaBHUYOK, SKi 3a0€3MeuyroTh
e(eKTHUBHE CIIKYBAaHHS 3 IHIIUMHU. Y MHUHY-
JOMy BUKJIagadi Oinble 30Cepe/KyBasiucs Ha
BUBUEHHI TpaMaTWKH, HE 3BEpPTald yBaru Ha
KOMYHIKaTHBH1 acrnektu MoBu. OnHak 13 mos-
BOI0 KOMYHIKaTMBHOTO MiAXOAYy A0 BHUBYECHHS
MOBHM CTall0 OYEBHJHUM, IO KOMYHIKaTHBHI
HABUYKM MOXKHA PO3BUBATH IUISIXOM BHUBYCHHS
rpaMaTuKu.

Meta crarri. MeTta cTarTi PO KOMYHiKa-
TUBHE BHKJIQJIAHHS TPAMATHKH aHTIIHCHKOT MOBH
TMIOJISITAE B TOMY, 100 CITPHSITH TT1XOTY 0 BUKJIA-
JaHHSA TpaMaTUKH, SIKU HaroJollye Ha Ba)IId-
BOCTI BUKOPUCTAHHS MOBH B 3HAYYIIHMX 1 aBTEH-
TUYHUX KOHTeKcTax. CTarTs cripsiMOBaHa Ha:

— BHCBITJIGHHS TIEpEIyMOB KOMYHIKaTHB-
HOTO BUKJIagaHHA rpamarukd B Communicative
Language Teaching (nani — CLT);

— BHUKJIAJI OCHOBHUX NPHHIIUIIB KOMYHIKa-
TUBHOTO HaBYaHHS IPAMaTHKU;

— HaJaHHS MefaroraM IMPaKTUYHUX CTpa-
Teriii 1 METOAIB KOMYHIKATHBHOTO BHKJIAJaHHS
rpaMaTHKy, SK-0T BUKOPUCTAHHS pealbHUX Npu-
KJIaJ1B, BKJIIOYEHHS aBTEHTHUYHUX MarepiaiB
1 HABYaHHS HA OCHOBI 3aBJIaHb.

3a3HaYa€ThCSl  BAXIIMBICTh  30CEPEIKEHHS
yBaru Ha 3HAu€HHI, a HEe Ha (QopMmi, BUALICHO
BKa31BKH IIIOJI0 TOTO, SIK MOXKHa pOOMTH 3Hady-
MUHA BHECOK 1 3a0X0YyBaTH CIUIKYBaHHS CTY-
JICHTIB y MIPOIIECi BUBYCHHS MOBH.

IcHye nmexinapka MiAXOMIB 0 BUBYCHHS Ipa-
MaTHKU aHTIIACHKOI MOBH, SIK-OT TpPaauIiiHUIMA
miaxia, GyHKIIOHATBHUN MiIX11 1 KOMyHIKaTHB-
HUW Hiaxifg.

Tpamumitanii minxin nependadae BUBUCHHS
IpaMaTHKH Yepe3 BiAMpaIffoBaHHS MPABMILHUX
ctpykryp. CTyeHTH 3a3BUYail 3HAMOMIISATBCS 13
rpaMaTHYHUMU MIPaBUIIaMH, a TTOTIM BUKOHYIOTh
MMCHMOBI BIIPABH JIJIs 3aKPITUICHHS LIUX TPaBUIL.
[e#t minxig 4acTo KPUTUKYIOTHh 32 BUKIIATAHHS
rpaMaTUKy y BiIPUBI BiJl KOHTEKCTY Ta pealib-
HOTO CITIJIKYBAaHHS.

DyHKITIOHATBHUHN MIIX1]T 10 BUBUCHHS TpaMa-
TUKH 1epedadyae BUKOPUCTAHHS TpPaMaTUKH JIJIs
BUPIIICHHS peaTbHUX KOMYyHIKaTUBHHUX 3aBJaHb.
CryneHTH BUBYAIOTH TPAMaTUKY 3 MOTIISATY TOTO,
SK BOHAa BUKOPUCTOBYETHCS MJIs JOCATHEHHS
KOHKPETHOT KOMYHIKaTUBHOI METH.

KomyHnikaTuBHUN TIAXiA O BUBYCHHS MOBH
0a3yeThcsl Ha 17€i, 10 MOBa Ma€ BUBYATHUCS
Yyepe3 CHUIKyBaHHS Ta BUKOPHUCTAHHS 11 y TIpak-
TUYHUX cuTyanisx. e o3Hadae, M0 BUBYCHHS
rpaMaTHKd Mae OyTH 30CepeKeHe Ha TOMY,
SK BHUKOPHUCTOBYBaTH TpaMaTUYHI TpaBHiia
B KOMYHIKaTWBHI{ cHUTyallii, a He TPOCTO Ha
3aram’iITOByBaHHI MPaBUII.

AHaJIi3 OCTaHHIX HOCJiIKeHb 1 myOJsika-
miii. CydJacHi METOAM HaBYaHHS aHTIIHCHKOL
MOBH Jiefiaji Oibllle OPIEHTYIOTHCS Ha KOMYHi-
KaTUBHUU MiAXiA, SKUN crnpusie epeKTHBHOMY
3aCBOEHHIO TPAMATUYHHUX CTPYKTYp depe3 ix
MIPaKTUYHE BUKOPUCTAHHS B MOBJICHHEBIH JT1s1JIb-
HocTi. TpaaumiitHi mMeToau, 1Mo 0a3yrThCS Ha
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3ayyyBaHHI MPaBHJI 1 MEXaHIYHOMY BHUKOHAHHI
BIIPaB, IIOCTYIIOBO TIOCTYIMAIOThCS  MICIEM
IHTepaKTHUBHUM cTparerisM HapdanHsi. OcTaHHI
JOCTI/DKEHHS BIZJJOMHX HAyKOBIIiB, 30KpeMa
Hianu Jlapcen-®pimen, [Jxeka Piuapaca, Cenii
P. Yeiicreitn 1 Poma Emmica, miaTBepaKyroTh,
[0 KOMYHIKAaTHBHI CTparerii CHpHsOTh TIHO-
oMy Ta OUIBII YCBIJIOMJIEHOMY 3aCBOEHHIO
rpaMaTHKH.

Komynixamuenuii nioxio y euxnadauHi 2pa-
mamuxu. Teopis epamamuku ax npoyecy. Jliana
Jlapcen-®pimeH, BuAaTHA TOCHIAHULA Y cdepi
MPUKIIAIHOT JIIHIBICTUKHU, PO3MISAAE IPaMaTHKY
HE K CTaTMYHy CHCTEMYy IpaBWJ, a SK JWHA-
MiyHMH mpouec. Y cBoili mpaui “Teaching
Language: From Grammar to Grammaring”
BOHA IIPOMOHY€E KOHIEMIII0 «TpaMaTyBaHH»
(grammaring) — MiAXiJ, IO HIJKPECIIOE Bax-
JUBICTh BUKOPUCTAHHS TPaAMATUYHUX CTPYKTYpP
Yy MOBJICHHEBIH MisUTBHOCTI. 3rigHo 3 ii mocii-
JUKEHHAMH, €()EeKTHBHE 3aCBOEHHS TpaMaTHKU
Bi/IOYBa€ThCSl HE JIUILE Yepe3 IMOSICHEHHS mpa-
BUJI, A il Uepe3 aKTUBHY MOBHY NPAKTHUKY, Y AKii
CTYICHTH CaMOCTIHHO BHUSBISIFOTH 3aKOHOMIp-
HOCTI MOBHOI cuctemu [4, c. 126].

Ponv  inmepaxmuenux 3asoanv. OmHuM 13
KIIFOYOBUX €JIEMEHTIB KOMYHIKaTUBHOTO IiJ-
XOJly € IHTepaKTUBHI 3aB/IaHHS, SIKI CTUMYJIIOIOTh
AKTUBHE BUKOPUCTAHHS TPAMaTHYHUX CTPYKTYD
y peaJbHUX KOMyHIKaTUBHHX cuTyamisx. 1. Jlap-
ceH-OpiMeH HaroJoIIye, 0 TaKl 3aBIaHHS, K
pOJIbOBI ITPH, MOJEIIOBAHHS dIaioriB, 00ro-
BOpEHHsI Ta Jae0aru, AO03BOJSIOTH CTyIEHTaM
3aCBOIOBATH TPaMaTHUKy HPUPOJHUM MUIIXOM.
Hanpuknan, mig yac BHUKOHAHHS 3aBIaHb Ha
Y3rO/KEHHS YaciB a00 BUKOPUCTAHHS MOJAIb-
HUX JIIECITIB CTYICHTH 30CEPEIKYIOThCS HE Ha
MpaBujIax, a Ha 3MICT1 OB1JJOMJICHHS, 1110 CITPHSIE
OuTBIII €(PEeKTUBHOMY 3aCBOEHHIO MaTepiay.

Iumepaxmueni memoou ma poivb BUKIAOAUA.
Buknaoau sx gacunimamop. Jxex Piuapnc,
aBTOp (hyHIaAMEHTaNbHUX Tpalb y chepi mero-
VKU BUKJIQJIAaHHS MOB, ITJIKPECIIO€ 3HAYEHHS
poni BuKIamada sK (acuiaiTaropa HaBYAIb-
HOro mpouecy. Y cBoill kHu31 “Approaches
and Methods in Language Teaching” Bin ana-
Ji3ye€ Pi3HI METOAM BUKIIAJAHHS Ta HATOJIOIIYE,
10 B Cy4YaCHOMY HaBUaHHI BUKJIaJgad Mae OyTH
HE JIMIIE JPKEPEIoM 3HaHb, a Pajille HaCTaBHU-
KOM, SIKUH JI0ToMarae CTyJIeHTaM CaMOCTIHHO
BIIKpMBAaTH MOBHI 3aKOHOMIPHOCTI. 3a clio-
Bamu J[x. Pigapaca, ocHOBHE 3aBIaHHSI BHKJIA-
Jlada — CTBOPIOBAaTH aBTCHTHYHI KOMYHIKaTHBHI

cuTyalii Ta 3a0e3neuyBaTl MOBHE CEpEIOBHILIE,
y SIKOMY CTYIEHTH MOXKYThb NPHUPOTHO 3aCTOCO-
BYBaTH HOBI I'paMaTW4Hi KOHCTPYKIIi [3, c. 78].

Ilpoexmui memoou nasuanns. OnHier0 3 eex-
TUBHMX KOMYHIKAaTMBHUX CTpaTeTii, OMHCAaHUX
JIx. PiuapmcoM, € BHKOpPHUCTAaHHSI MPOEKTHUX
MmetoniB. Lli meroau nependavaroTh CTBOPEHHS
IPYNOBUX MPOEKTIB, MPE3EHTAIlii, MUChMOBUX
3BITIB 1 TBOPUYUX 3aBlIaHb, SIKi TOTPEOYIOTh BHKO-
pPUCTaHHSI TPAMaTUYHHUX CTPYKTYP y KOHTEKCTI.
Hampukian, cTyneHTaM MOKHA 3allpONIOHYBAaTH
HaIMcaTy CIEHApId 10 KOPOTKOro (iabMy, IO
nependayae BHUKOPUCTAaHHS BHU3HAYEHHX Tpa-
MaTUYHUX CTPYKTYp, SIK-OT YMOBHI PEUCHHS YU
rnacuBHui cral. Lle crumynroe He yume rpama-
TUYHY KOMIETEHTHICTb, a i PO3BHTOK KpUTHY-
HOTO MUCJICHHS Ta HABUYOK POOOTH B KOMAH/II.

Illpakxmuuni acnexmu KomyHiKamueHoi 2pa-
mamuku. Inmezpayis epamamuku 8 KOMYHIKa-
muenuil konmexcm. Cemnig P. YUelicTeliH y cBoiil
npaui “Teaching Grammar in Second Language
Classrooms: Integrating Form-Focused
Instruction in Communicative Context” po3-
msigae  ePEeKTUBHICTh TMOeAHAHHS (OPMaIbHO
OpPIEHTOBAHOTO HAaBYaHHS T'PaMaTHUKH 3 KOMYHi-
KaTUBHUMU 3aBJIaHHSAMU. BoHa Haromomrye, 110
BO)XJIMBO HE MPOCTO MOSCHIOBATH TI'paMaTUYHi
IpaBuja, a ¥ IHTETPYBaTU iX Y KOHTEKCT pealib-
HOI MOBHOI NpakTUKU. Hanpuknazn, cryneHTH
MOXYThb aHaji3yBaTW TIpaMaTU4yHl CTPYKTYpH
B Ta3eTHUX CTArTaX, Ojorax abo Bijleo, IMiciA
YOro BHUKOPUCTOBYBATH IIi KOHCTPYKIIi y Biac-
HHUX BUCJIOBJIIOBaHHSX [2, ¢. 59].

3HayenHss  KOHMEKCMYAaNbHO20 — HABYAHHAL.
Pon Enmic, mpoBigHWI MOCHIAHHMK Yy ramysi
BUKJIAJAHHS aHTIINChKOI SK JIPYyroi MOBH,
y cBoiil crarti “Current Issues in the Teaching
of Grammar: An SLA Perspective” minkpeciroe
BaXJIMBICTh KOHTEKCTYaJbHOTO HaBYaHHS TIpa-
MaThKU. BiH 3a3Havae, 110 BUKIAJaHHS Tpama-
TUKU y BIAPUBI BiJI KOMYHIKaTUBHOI JiSTTBHOCTI
€ manoedexkruBHuM. P. Emic mpomonye BUKO-
PHUCTOBYBATH 3aBJaHHS Ha «BUSIBICHHS IPABUIDY
(consciousness-raising tasks), y SIKMX CTyI€HTH
aHaJI3yI0Th peajibHi MOBHI MPHUKIIAINA Ta CaMo-
CTiiHO (OPMYITIOIOTh TpaMaTHYHI 3aKOHOMIp-
HocTi [3, ¢. 91].

OTxe, IOCHKEHHA NPOBIAHUX CBITOBHUX
HAyKOBIiB MiATBEP/KYIOTh, 110 KOMYHIKaTHBHI
cTparerii B HaBYaHHI I'pPaMaTUKHU € KIIIOYOBUMHU
JUTSL YCIIITHOTO 3aCBOEHHS MOBH. [HTepakTHBHI
METO/IM, TPOEKTHA iSUTBHICTH Ta I1HTErparis
rpaMaTHYHUX CTPYKTYp y peasibHi MOBHI CHUTY-
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arii COpusifoTh HE JIUIIEe PO3BUTKY IpaMaTHYHUX
HABUYOK, a ¥ MIJBUIICHHIO MOTHUBAIlil CTYyJEH-
TiB. 3aJy4eHHsS BHKJIaJada sK ¢acuiiraropa,
BUKOPHCTAaHHS aBTEHTHYHUX MaTepiaiiB i CTH-
MYJIIOBaHHSI aKTUBHOTO MOBJICHHS JTO3BOJISIOTH
JOCSATTH OLTBII BUCOKOTO PIBHS BOJIOMIHHS
AHTITIMCHKOIO MOBOIO.

CyuacHi BY€HI 3arajom MiATPUMYIOTh BHKJIa-
JaHHS TPaMaTUKU 3 TOTSAY CHUIKYBaHHS, SIKE
HAroJIouly€e Ha BUKOPUCTaHHI IpaMaTUKU y 3Ha-
YyIIUX KOHTEKCTaxX, a HE Ha 3araM sSTOByBaHHI1
IpaBWJI, TOMY IO «Is JIHIBICTUYHA CTPYK-
Typa J103BOJIIE€ CTyJEeHTaM Hajatu ¢GopMy CBOIM
11esM, HaMipaM 1 KoHIenIisam» [5, c. 174].

Ocb Aedaxi 3 IXHIX TOIVISIIB:

1. I'pamaTuka — 11e IHCTPYMEHT CIIJIKYBaHHS.
['pamatnka — 1e 3aci® e(peKTHBHOTO CIILIKY-
BaHHs. CTyIeHTH TOBHHHI HABYUTHCS BUKO-
PUCTOBYBATH I'paMaTHKy B PEaJIbHUX KUTTEBUX
CUTYyaIlisiX, HAMPUKIAJ y PO3MOBaX, MHUCbMOBIMH
dbopMi UM Mpe3eHTaIlisAX.

2. Konrekcryamizauis € BaxiauBoio. Ipa-
MaTUKy BapTO BHUKJIAJaTH B KOHTEKCTI, LI00
3poOUTH 11 aKTyaJbHOI Ta 3HAYYIIOW JUIsS
CTYACHTIB, HaJIaBaTH CTYICHTaM MOXJIUBICTh
BHUKOPHCTOBYBAaTHU I'paMaTUKy B POJIbOBUX Irpax,
JIMCKYCISIX a00 CUMYJISIIII.

3. YBara no ¢opmu Ta ¢yskuii. I'pamaruxy
Tpeba BUKJIAQJaTH TaKUM YHWHOM, 1100 HAroio-
HryBartu sik Ha ¢opmi, Tak i Ha (ynkuii. CryneH-
TaM HEOOXiHO BHBYHMTH TPaBWJIa TPaMaTHKH,
ajyie BOHH TaKOXX MAalOTh PO3YMITH, SIK BUKOPHC-
TOBYBAaTH IPaMaTHKY JUIsl TOCSTHEHHS KOMYyHiKa-
TUBHUX IIJICH.

4. BunpapieHHs1 TOMHJIOK BapTO BUKOPHCTO-
BYBaTH €eKOHOMHO. BOHO HEe TOBUHHO OyTH OCHO-
BHUM TIpEIMETOM HaBYaHHs rpamaruku. Haro-
MICTb CTYJIEHTIB BapTO 320X0UyBaTU PU3UKYBaTH
Ta BUKOPUCTOBYBATH I'PaMaTUKy 3MiCTOBHO.

5. Buknaganss rpaMaTHKU Ma€ OyTH iHTEpaK-
TUBHUM 1 OpPIEHTOBAHUM Ha CTYICHTA.

Xoua B ramy3i BUKIAJaHHS MOBU TOYUTHCS
0araro TUCKYCiH MO0 HAWKpANIUX MiAXOAIB J0
BUKJIQJIAaHHS TPaMaTHKH, JIESKi BUCHI CTBEPIDKY-
I0Th, III0 KOMYHIKAaTHUBHI MiIXOAH O BUKJIaaHHSI
rpaMaThKd MOXYTh OyTH HE TaKUMHU €()EKTHB-
HUMH, K OUTBIN TPAJIUIIIHHI METOIH.

OpHuM 3 aprymMeHTiB OpPOTH BUKIAJAaHHS
rpaMaTukyd 3a JIOTIOMOTOI0 KOMYHiKalii € Te,
0 MO)Ke OyTH Ba)XKKO MEPEKOHATHCS, IO CTY-
JIEHTHU CTIPaBJli BUBYAIOTh TpaMaTUYHI MOMEHTH,
SK1 BOHM MOBUHHI 3HaTH. Y KOMYHIKaTUBHOMY
KJIacl yBara 4acTto 30CEepe/PKeHa Ha BUKOpHC-

TaHHI MOBH B KOHTEKCTI Ta CIUIKYBaHHI, a He
Ha OKpEMHUX I'paMaTHYHUX MOMEHTax. Xoua Iie
MOke OyTH e€()eKTHBHHM CIIOCOOOM JOIIOMOTTH
CTyJICHTaM PO3BUHYTH 3arajibHUH PiBEHb BOJIO-
JIIHHSI MOBOIO, JIEAKi CTBEPKYIOTh, IO II€ MOXKE
OyTH HE HaWKpalHuid CIoCiO TEepPEeKOHATHUCS, IO
CTY[ICHTH MalOTh TBEPJAE PO3YMIHHS KIFOUOBHUX
rpaMaTHYHUX CTPYKTYyp. IHIIE 3aHENOKOEHHS
NESKUX YYEHUX IOJIATAa€E B TOMY, 110 KOMYHiKa-
THBHI TIIXOIH 10 HAaBYAHHS IPAMATUKUA MOXYTh
HE MiAXoauTH s BCiX. CTyeHTH, K1 TyKe aHa-
JITAYHI Ta JHOOJATh BUBYATH CTPYKTYPYy MOBH,
MOXYTh OTpUMATH OLIbIIE KOPUCTI BiJ OLIBII
YITKOTO, 3aCHOBAHOTO Ha MpaBWJIaX MiAXOAY O
HABYAHHS TPaMaTHKH.

He3Bakarounm Ha 1€ 3aHEMOKOEHHS, BapTO
3a3HaYUTH, [0 OaraTo BYEHHUX 1 MPAKTUKIB
y Taily3l BUKIAJaHHS MOBHM BHCTYNalOTh 3a
KOMyHIKaTUBHUN miaxig. Lled migxim wmoxe
JOTIOMOTTH ~ CTy[I€HTaM pPO3BUHYTH BMIHHS
BUKOPHCTOBYBaTH MOBY B KOHTEKCTI i edek-
TUBHO CITUIKYBaTHCS, IO € KIIOYOBUMH IUTSIMH
BHUBYCHHSI MOBH. 3PEIITOI0, HAHKpamui miaxina
710 BHIKJIQJIAaHHS TPAMaTHKU MOXE 3aJIC)KATH Bij
nmoTped 1 CTUIIIB HaBUYAHHS OKPEMHUX CTY/ICHTIB,
a TaKoX BiJI I[IIe MOBHOT MPOTPaMH YU KypCy.

KoMyHikaTBHE HaBUaHHS TpaMaTHKU — IIe
X1, SIKAHA 30CePeIKyEThCSl HA BUKOPUCTAHHI
rpaMaTUKy y 3MiCTOBHOMY KOHTEKCTI JIJIsl TOKpa-
IeHHsI CIiIKyBaHHA. Llew miaxin 6azyerbes Ha
TepeyMOBI, IO Ti, XTO BUBYAE MOBY, HallKpare
3aCBOIOKOTh MOBY, KOJIM BUKOPHUCTOBYIOTH 1i JUJTA
€(eKTUBHOTO CHUIKYBaHHS B peajJbHUX >KHUT-
TEBUX cUTyalisX. KOMyHIKaTUBHMIA MiIXia 0
HABYAHHS TPAMATUKU TPYHTYEThCS HA YSBJICHHI
po Te, 0 MOBa — I1e HE MPOCTO Ha0Ip MpaBHII,
SIK1 TIOTP1OHO 3aCBOITH, @ THCTPYMEHT JJIS CIILI-
kyBaHHs. II[o0 BuKIagaTu rpamMaTtuky KOMYHi-
KaTUBHO, BUKJAJa4l MOBUHHI CTBOPUTH MOXK-
JUBOCTI ISl CTYACHTIB BUKOPUCTOBYBaTH MOBY
B KOHTEKCTi, SKUH Ma€ CTOCYHOK JO IXHBOTO
xuTTa. el miaxigx a0 BUKIATaHHS Tpama-
TUKH 0a3y€eThCs HA i1iei, M0 CTYACHTH OymIyTh
OUTBII 3aJTy9eHUMHU T4 MOTHBOBAHWMH BHBUYATH
rpaMaTuKy, KOJW BOHU PO3YyMITHUMYTh I1i METy
1 aKTyaJIbHICTb.

BaxxnuBuMHU eleMEeHTaMU KOMYHIKaTHBHOTO
HiAXOAYy Yy BHUBYCHHI I'paMaTUKU aHIIIHCHKOT
MOBH € BUKOPHCTAHHS KOMYHIKAaTUBHUX 3aBJIaHb,
SKi JTO3BOJISIIOTH  CTYACHTaM 3aCTOCOBYBAaTH
CBOI 3HAHHS TPaMaTHKH B pEaJbHUX CHUTYyaIlisX
CHUIKYBaHHS, a TaKOXX BKJIIOYEHHS TpaMaTHUKH
B KoHTeKcT. lleil Buj HaByaHHsS 0a3yeTbcs Ha
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3aBaHHSX, K1 TOTIOMaramTh PO3BUBATH Ta BO-
CKOHAJIIOBATH BUKOPHCTAHHS MOBH IIiJ] 4ac po3-
MOBH. 3aBJaHHS € OCHOBHOIO 1I€€I0, OCKIJIbKH
BOHO J/Ia€ OCHOBY MJISi CHUTyalii B peaJbHOMY
KUTTI, JIe HaM MOTP1OHO 3HATH, 1110 1 SIK CKa3aTH.
KaxyTp, 1m0 «3aBmaHHsS — 1€ AiSUTBHICTH a00
MeTa, sIka BUKOHYETHCS 3a JOMOMOIOI0 MOBH,
SK-OT IMOIIYK PIIIEHHS T'OJOBOJIOMKH, YMTaHHS
KapTH Ta BKa3iBKH <...>» [5, c. 224]. Hapuanus
Ha OCHOBI 3aBlaHb 0a3yeTbcsd Ha MPUHHATTI
L[bOT0, ypaxyBaHHI W aJaNnTyBaHHI MpOLECy 10
notped cryneHriB. «lle po3pobreHo s Toro,
00 HaBYATH CTYJCHTIB, SIKI MOXYTh BHKOPHC-
TOBYBaTH CBOIO aHIVIIIICHKY B peajbHOMY CBITI
3a MeXaMHM KJ1acy, HaBiTh SKILO 11 MOBa rpaMa-
THUYHO HeTo4YHa» [6, c. 10].

OTxe, CTyIeHTH MOXYTh HPAaKTUKYBaTH
BUKOPHCTAaHHS TPAMaTHKH B KOHTEKCTI, SIKHH
CTOCYETbCSI IXHBOTO KHUTTA. Y pamMKax KOMYHi-
KaTUBHOTO MIAXOAY 10 BUBYEHHSA T'pPaMaTUKU
BaXXJIMBO, 1100 BOHM HABYHMIIKCS 3aCTOCOBYBATH
MpaBWJia TPaMaTHUKU y TPAKTUYHUX CHUTYaIlifX,
HANpHUKIaJ, BUBYATH HOBY JIEKCHKY, CKIIQJaTH
icTopito, obroBoproBat ¢inbM un KHHTY. CTy-
JICHTH MaroTh 3aCBOITH T'paMaTHU4HI NpaBuiIa HE
TIIBKH AKICHO, a W KIJBKICHO, TOOTO 3HATH HE
TUTBKH TIPaBWJIBHUN BapiaHT, ajie ¥ Pi3HI CIMO-
co0M BUKOPUCTAHHS I'PaMaTHKH.

Jlami TOroBOpHMO TPO OCHOBHI KOMYHIKa-
mueHi cmpameeii Hopmy6anHs pamamuyHux
HABUYOK:

1. InmepakmueHi memoou Ha8YaHHsA

OpHi€ro 13 KIFOUOBUX CTpaTeridi € BUKOPHUC-
TaHHS IHTEPAKTUBHUX METO/IB, 10 OXOILTIOIOTH:

— ponvoei izpu. PonboBa rpa € eeKTUBHUM
CHocoOOM KOMYHIKaTMUBHOTO HaBUaHHs TIpama-
Tukd. BiH mepembadae po3irpyBaHHS CTYyJIEH-
TaMH pEAIbHUX J>KUTTEBUX CHUTYallill, y SKHX
BOHM BHUKOPHCTOBYIOTH LIJILOBY MOBY. Bukia-
Jadl TOBUHHI BUKOPUCTOBYBATH pOJIBOBY TPy
K CMOCi0 JOMOMOITH CTyAEHTaM MOMPaKTH-
KyBaTUCsl y BUKOPHCTaHHI I'paMaTUKU B KOH-
TEKCTi, SIKUH CTOCYETbCS IXHBOTO KHUTTS. Lle
JIO3BOJISIE CTYJIEHTaM IIPAKTUKYBAaTH BUKOpUC-
TaHHS MOBHM Yy 3MOJICIOBAHIN CHUTYyallli peaib-
HOTO KUTTSI Ta pO3BUBATH CBOI HABUYKH CIILIIKY-
BaHHs. Hampukmian, cTyieHTH MOXKYTh OTpUMaTH
3aBJaHHS 3IrpaTu CLEHKY B aepONopTy, 1€ OJUH
13 HUX € MPaLiBHUKOM MAaCIOPTHOTO KOHTPOIIIO,
a iHmmi — typuctoM. Lle 3mymrye iX BHKOpHC-
ToByBaTH 4acu Past Simple s po3moBiai mpo
norepeaHi nopopoxi ta Future Simple nst nna-
HYBaHHS HACTYMHOI MOI3/[KH;

— Ouckycii ma oOebamu. Hanpukian, mifg
gac o0roBopeHHs TeMu «Uu MOBHHHI BCi JIFOIH
BUBYAaTH aHIVIIICBKY MOBY?» CTYAEHTH BHKO-
PHUCTOBYIOTh YMOBHI peUeHHS APYTOTO THITY ISt
aprymeHTalii CBO€i Mmo3uiiii;

— cuenapne nageuanna. 111 yac BUKOHAHHS
3aBnaHHsl «Po3kaxu iCTOpil0 Mpo MOJOPOXK 3a
nomnomoroto Past Perfect” ctyneHTH cTBOPIOIOTH
JIOTIYHI TIOCHITIOBHOCTI MO 1 MPaKTHKYIOTh
rpaMaTHKy B KOHTEKCTI.

2. Ilpoekmui memoou

[IpoexkTHe HaBYaHHA CIPHUSE MNPAKTUIYHOMY
3aCTOCYBaHHIO IPaMaTHKHU Yepe3:

— cmeopennsa npezenmayiin. Hanpukian,
CTYICHTH TOTYIOTh IIPE3CHTALIII0 PO KpaiHy, Ky
XoTinu O BigBiZaTH, 3a JOMOMOTOI0 KOHCTPYK-
uid “I would like to visit <...>” a6o “If I had
a chance, I would go to <...>”;

— Hanucanna 36imie s ece. Ilicns nepersny
(G1IbMY CTYJCHTHU MUIIYTh PELEH31I0 3 BUKOPHUC-
TaHHSM PI3HUX TPaMaTUYHUX CTPYKTYp, SK-OT
Passive Voice (“The movie was directed by
<...>”) abo Past Continuous (“While the main
character was traveling, he met <...>”);

— po3pobnennsn cuyeuapiie gioeo ado mea-
mpanbHux nocmanogok. CTyIeHTH MOXYTh 3Hi-
MaTu KOPOTKI BiJICOIHTEPB 10, € BOHH BUKOpPHUC-
ToBy10Th reported speech (“He said that he loved
traveling”) abo MopaybHI fdieciioBa JyUisi BHpa-
xeHHst nopaau (“You should visit this place™).

3. ABTEHTHYHI MaTepiaan

Buxnanaui moBUHHI BUKOPUCTOBYBAaTH aBTEH-
TUYHI MaTepiaiy, fKi po3paxoBaHi Ha HOCIIB
moBH. Ili marepianu MawoTh OyTH IIKaBUMH
Ta 3aXOIUIMBMMH, a TaKOX 3a0e3nedyBaTH CTy-
JICHTaM 3HAHOMCTBO 3 MOBOIO CIOCOOOM, SIKUM
Ma€ CTOCYHOK JI0 TXHBOTO JKUTTS. BUKopucTaHHS
ABTEHTUYHUX TEKCTIB 1 PECYpCIB J03BOJISE CTY-
JeHTaM CHpUUMaTH TPaMaTuKy y TPUPOTHOMY
KOHTEKCTI. J[o Takux marepiaiiB HaJeKaTb:

— 2azemui cmammi 6 iHmepHemi, peKiamMHi
o2onoulenHts, onoeu ma nookacmu. Hanpuknan,
CTYJICHTH YHUTAIOTh OJIOT MPO IMOIOPOXKi, 3HAXO-
JSTh Y HbOMY I'paMaTH4HI KOHCTpyKuii Present
Perfect (“I have been to many countries™) 1 aHa-
T3YIOTh 1X;

— egideomamepianu, HABYAbHI 8i0eo
3 TikTok, menesiziiini cepianu, nonyisipui meie-
wioy abo nicui 3 MITLOBOIO MOBOIO JIJIsl HABYAHHSI
rpamatuku. [1ig yac nepemisiny ypuska 3 GpuibMy
CTYJICHTH TIOBMHHI 3alMCcaTH BCl PEUCHHS
y Future Tense i1 mosicHUTH, SIK BOHH BUKOPHCTO-
BYIOTBCSI B KOHTEKCTI;
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— couianvHi mepexci U OHAAUH-QOpyMU.
Hanpuknan, BoHM MOXYTh OpaTu y4acTb y JUC-
kycisx y Facebook-rpymax 3a 10momMoror BUKO-
PUCTAaHHS CKJIAQJHUX TPaMaTHYHUX CTPYKTYp
y BIITIOBIISX.

4. BukopucTaHHs TEXHOJIOT1H

[{udpoBi IHCTPYMEHTH [OMOMArarmTh ypi3-
HOMaHITHUTH HaBYajbHUU mpouec. Jlo Hux
HaJIeXKATh:

— MOGHI 0o0amKu il oHAauH-naAamgopmu.
Hanpuknan, Duolingo nae 3mory cryaeHTam
B IrpoBiil (opmi BiAMpaIbOBYBaTH T'pPaMaTHUKY,
a Grammarly nonomarae BuIIpaBISATH Tpama-
TUYHI IOMWJIKH B TEKCTaX;

— @edKgecmu. Crynentu OTPUMYIOTh
3aBJaHHsA JOCTIIWTH BHU3HAYEHY TEMY aHIIIH-
CHKOIO MOBOIO, 30WpaTH iHpOpMAIliIo 3 aHIIO-
MOBHHUX CalTIB 1 oOopMIIOBaTH ii 3a JAOMNOMO-
rOI0 TPaBUIBHO TNOOYIOBaHMX TI'paMaTHYHUX
CTPYKTYP;

— inmepakmueni mecmu u izpu. Hanpu-
knana, Kahoot! mo3Bossie cTBOprOBaTH BIKTOPHHH
JUIS TIEPEBIPKH TpaMaTHYHUX 3HaHb, 10 POOUTH
HaBYaHHS I[IKABUM 1 3MarajbHUM.

Ponp  Bukiamayua B KOMYHIKaTUBHOMY
HaBYaHHI

Buxiagau y KOMYHIKaTUBHOMY  MIAXOAi
BUCTyIIa€ HE JIMIIE SK JUKEpPeNno 3HaHb, a SK
dacumniTarop, KM CTBOPIOE YMOBH JJISi CaMO-
CTIMHOTO BIJKPUTTS T'paMaTUYHUX 3aKOHOMIp-
HocTei. OCHOBHI (PyHKIII{ BUKIIa1aya:

— opzamizauia A6MEHMUYHOZ0 MOBHO20
cepedosunia. Hanpukiaa, TpoBeACHHS YpPOKIB
AHTMIMCHKOI0O MOBOIO CIIPHUSiE€ KpalloMy pO3y-
MIHHIO TPaMaTHKU B KOHTEKCTI;

— HAaO0auHA 360pomHo20 36°A3Ky. Bukianay
HE MPOCTO BHIIPABIISE MOMUIIKH, a TOSICHIOE iX
y KOHTEKCT] peaJIbHOTO MOBJICHHSI;

— CHMEOpPEeHHA MOMCIUGOCHmell 015 KOleK-
muenoi pooomu. Hanpuknan, cTyaeHTam
MOXHA 3alpONOHYBaTH MpAaLOBaTH y TIpymnax
HaJ OJHUM TEKCTOM, JI¢ BOHU BHIIPABISIOTH
MOMUJIKH OJTUH OJTHOTO.

BucnoBku. KomynikarusHi crtparerii ¢op-
MYBaHHS TPaMaTWYHUX HABUYOK JIO3BOJISIOTH
e(exTuBHINIE 3aCBOIOBATH AaHMIIWCBKY MOBY
3aBISKW 1HTErpallii rpaMaTHKy B peasibHI MOBHI

curyauii. IHTEpakTUBHI METOOW, MPOEKTHA
JiSUTBHICTh, BUKOPUCTAHHS aBTCHTUYHHX Mare-
piaiiB 1 HUPPOBUX TEXHOJIOTIH JOMOMararoTh
CTy[IeHTaM HE€ JIMILIEe ONaHyBaTH IMpaBuja, aje
i HaBUMTHUCS BUIBHO IX 3aCTOCOBYBAaTHU y CIIiJI-
KyBaHHI. BuKoOpHCTaHHS peambHUX >KUTTEBUX
CHUTyallill y HaBYaJIbHOMY IPOLIEC] 103BOJISIE CTY-
JICHTaM Kpallle 3aCBOIOBATH IPAMATHUKY Ta 3aCTO-
COBYBATH ii y CBOEMY MOBJICHHI.

KomyHikaTiBHE HaBYaHHS I'paMaTHKHU aHIVI1H-
ChKO1 MOBH Ma€ YMCJICHHI IEpPeBaru JjIsl TUX, XTO
BHBUYa€e MOBY. OCh JesIKi 13 K1M0H08UX nepesae:

1. IligBuimena wmoruBauis. KomyHikatuBHe
naBuyanHsg MoBH (CLT) poOuTh BUBUEHHS aHTTIiN-
CHKOI TpaMaTUK{ OUIBII 3HAYYIIMM 1 aKTyalb-
HUM JUIsl CTYIEHTIB. 3aBISKU BHUKOPHCTAHHIO
rpaMaTUYHUX CTPYKTYP Y pEajbHHUX JKUTTEBHUX
CUTyallisIX BOHM MOXYTh IM00AuuTH Oe3moce-
pEelHI TMepeBard CBOTO HaBUaHHSA 1 OTPUMATH
O1sIbIIIe MOTHUBAIIIT 10 BUBUCHHS MOBH.

2. TlomimmeHHs KOMYHIKaTHBHMX HaBUYOK.
CryneHTn BYaThCsl €EKTUBHO TepenaBaTu CBOL
1711 Ta TyMKH 3a JIOTIOMOTOIO BIJMOBITHUX T'pa-
MaTHUYHUX CTPYKTYp, L0 BeA€ A0 MOKpALICHHS
HABUYOK CIIJIKYBaHHS.

3. I1igBuUIEHA TOYHICTS 1 IJIABHICTD. 3aBOsSKA
30CEpePKEHHI0 Ha BUKOPHCTAaHHI TIpaMaTHy-
HUX CTPYKTYp y KOHTEKCTi CTYICHTH pO3BH-
BAIOTh Kpallle PO3YMIHHS TOTO, SIK MPABHIBHO
Ta TUIABHO BUKOPHCTOBYBATH MOBY.

4. TligBumeHHS KyJabTYpHOI OOI3HAHOCTI.
CLT mnepenbavyae BUBYCHHS KYyJIbTYpH Ta 3BH-
4aiB aHIJIOMOBHMX KpaiH 1 BUKOPUCTAHHS 1IbOTO
HAJICXKHUM YHMHOM Yy PI3HMX COLIaJIbHUX
CUTYAITisX.

5. TlonminmieHHs HaBUYOK KPUTUYHOTO MHMC-
nenHs. KoMyHikaTHBHE HaBYaHHS MOBH 320XO-
4Yy€e CTYACHTIB MUCIUTH KPUTUYHO Ta TBOPHO,
00 imM Oyio 3ampornoOHOBAHO BHKOPHCTOBYBATH
MOBY HOBUMH i 1HIIUMH CIIOCOOAMHU.

KomyHikaTBHE  HaBYaHHS  TpaMaTUKH
aHTITIMCHKOT MOBHM Mae Oararto mepesar i TUX,
XTO BHMBYa€e MOBY. lle momomarae iMm po3Bu-
HYTH HAaBUYKHU Ta 3HAHHS, HEOOX1aH1 11 edeK-
TUBHOTO CHUIKYBaHHS aHMIIMCHKOIO Ta BHKO-
pPUCTAHHS MOBH 3MICTOBHMM 1 aBTEHTUYHUM
CIOCOOOM.
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